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Tento projekt je spolufinancován Modernizačním fondem na základě rozhodnutí ministra životního 
prostředí. 
  

 

SMLOUVA O DÍLO  
 

(dále jen „smlouva“) uzavřená dle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“). 

 

Instalace FVE na budově OÚ v obci Drhovle 
 
 

I. Smluvní strany 

    1.1.Obec Drhovle 

se sídlem:  Drhovle Ves 34, Písek 397 01 
Oprávněný zástupce:   
- ve věcech smluvních: Jiří Bláha, starosta obce   

- ve věcech technických: technický dozor investora 
Bankovní spojení:   ČSOB, pobočka Písek 
Číslo účtu:   110607380/0300 
IČO:    249645 

dále jen „Objednatel“ 
 
1.2. Sun Pi s.r.o.   

 se sídlem:  Sedláčkova 472/6, 397 01 Písek     
zapsán v obchodním rejstříku vedeného u Krajského soudu v Českých Budějovicích, oddílC 
vložka6258.        
Oprávněný zástupce:   
- ve věcech smluvních: Zdeněk Šimoník   
- ve věcech technických: Zdeněk Šimoník st.       
Bankovní spojení: CITFIN     
Číslo účtu:  1055927/2060   
IČO:   25151622    
DIČ:   CZ25151622  

dále jen „Zhotovitel“¨ 

nebo dále společně také jen jako „smluvní strany“ 

Uvedení zástupci obou stran prohlašují, že jsou oprávněni tuto smlouvu podepsat a k platnosti 

smlouvy není třeba podpisu jiné osoby. 

 

II. Úvodní ustanovení 
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2.1  Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu na základě výsledku výběrového řízení na zadání veřejné 
zakázky s názvem „Instalace FVE na budově OÚ v obci Drhovle“ (dále jen „zakázka“), kde 
předmětem zakázky je dílo spočívající v dodávce a montáži fotovoltaické elektrárny. Smluvní 
strany uzavírají tuto smlouvu v důsledku skutečnosti, že nabídka Zhotovitele na realizaci předmětu 
plnění této smlouvy byla vybrána jako ekonomicky nejvýhodnější. 

Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést práce dle požadavku objednatele na dodávku a instalaci 
fotovoltaického systému v rozsahu Cenové nabídky ze dne 9.5.2023. 

 
2.2  Dílo, které je předmětem zakázky, je spolufinancováno z prostředků Modernizačního fondu na 

základě rozhodnutí ministra životního prostředí. 
 
2.3   Zhotovitel prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu plnění podle této smlouvy. 
 
2.4  Zhotovitel potvrzuje, že se k datu podpisu této smlouvy seznámil s rozsahem, obsahem a povahou 

předmětu plnění. 
2.5  Zhotovitel, před montáží provedl zaměření střechy, změření objektu včetně vnitřních ploch pro 

uložení propojovacího vedení a další, a souhlasí, že jsou naměřené hodnoty v souladu s Cenovou 
nabídkou. To neplatí v případě, že Objednavatel, změní dříve ujednané uložení komponentů a 
tímse změní množství dodaného materiálu. 

 
 

III. Předmět smlouvy 
 
3.1 Zhotovitel se zavazuje ke zhotovení díla „Instalace FVE na budově OÚ v obci Drhovle“ (dále též 

„dílo“), v rozsahu podle:  Studie stavebně technologického řešení, kterou zpracovala společnost 
HELSED, s.r.o., Štětice 21 - Ražice, IČO: 17128234  a to všech jejích částí, které byly součástí 
zadávacích podmínek. Obchodních podmínek stanovených touto smlouvou o dílo, zadávací 
dokumentací a nabídkou Zhotovitele do výběrového řízení. 

 
3.2 Předmětem díla je dodávka a instalace fotovoltaické elektrárny o jmenovitém výkonu 16 kWp a 

akumulací 15,36 kWp.  
 
3.3 Dodávka tak bude zahrnovat dodávku kompletní technologie, montáž konstrukcí, elektroinstalací 

a instalací kabeláže, instalace a zprovoznění střídače a baterie, projektovou dokumentaci, revizní 
zprávu, a administrativu spojenou s EGD a.s. pro připojení do sítě, dopravu a přesun hmot. 

         Jedná se hlavně o:  
3.4. Předmětem díla je dále: 

- vybudování, zprovoznění, údržba, likvidace a vyklizení zařízení místa plnění, 
- zabezpečení bezpečnosti a hygieny práce, 
- zajištění nutných revizí FVE , zkoušek, certifikátů, prohlášení o shodě a jiných 

souvisejících zkoušek a dokladů, 
- likvidaci odpadů včetně poplatků – odvoz odpadů a obalů včetně uhrazení poplatků 

za uskladnění v souladu se zákonem č.  541/2020 Sb., o odpadech a o změně 
některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

- dodržení podmínek uvedených v závazných stanoviscích dotčených orgánů, 
- všechna plnění a veškeré práce či další činnosti, byť nejsou v této smlouvě uvedené, 

pokud jejich provedení je nebo se stane nezbytným k řádnému provedení díla, 
- monitoring a řízení střídače – zprovoznění a nastavení systému, proškolení, doladění 

v rámci zkušebního provozu, 
- revizi systému 
- zajištění veškeré nutné dokumentace k dílu a to zejména podklady pro závěrečnou 

kontrolní prohlídku Díla, technické listy, prohlášení o shodě v českém nebo anglickém 
jazyce, záruční listy, revize elektro všech dotčených částí, včetně zpracování 
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autorizovaných revizních zpráv, protokoly o provedených zkouškách, čestné 
prohlášení a doklady o likvidaci odpadů z montáže, 

- předání provozního řádu zařízení, 
- případné dodání veškerého softwarového vybavení (včetně poskytnutí licenčních 

práv), je-li ho třeba k řádnému užívání či provozování Díla. Součástí ceny jsou i 
aktualizace softwarového vybavení. V rámci předání softwarového vybavení budou 
předány i nezbytné kódy a hesla pro řádnou funkci, 

- dodání místního provozně bezpečnostního předpisu pro FVE, který bude obsahovat 
zejména základní popis zařízení, povinnosti pro zaměstnance objednatele a z toho 
vyplývající úkony, údržba, lhůty servisu (plán údržby), jak postupovat pro zajištění 
zařízení při odstávce/servisu, tedy jak manipulovat se zařízením (co vypnout, 
zkratovat atd.) a bezpečně předat, jak postupovat při nouzovém odstavení FVE, 
požáru, zkratu apod.  

 

IV. Místo plnění  
 

4.1 Místo instalace a dodání systému je objekt obecního úřadu na adrese Drhovle Ves 34, 397 01 
Písek na parcele č. st. 38/1 v k.ú. Drhovle.  

 
 

V. Doba plnění 
 

 5.1    Přípravy realizace díla započne Zhotovitelem neprodleně po podpisu Smlouvy o dílo. Přesné 
datum instalace bude upřesněn po naskladnění veškerého materiálu a minimálně 14 před 
plánovaným zahájením instalačních prací. 

Doba započetí realizace může být prodloužena, a to v případě, nepříznivých klimatických 
podmínkách, zdržení dodávek materiálu zaviněné třetí stranou či vyšší mocí nebo stavební 
nebo technické nepřipravenosti ze strany Objednavatele. 

 
5.2     Plnění bude dokončeno po předání funkčního fotovoltaického systému Objednateli nejpozději 

do 31.12.2023 na základě Předávacího protokolu a dodání projektové dokumentace a revizní 

zprávy. 

VI. Cena díla a platební podmínky 

6.1Smluvní strany se dohodly, že cena za celý předmět plnění je ve výši: 
 

Cena celkem bez DPH     777 300,-Kč 

DPH ve výši 163 233,- Kč  

Cena celkem včetně DPH 940 533,- Kč  

(dále též „Cena za předmět plnění“)  

 
6.2   Smluvní strany se dohodly na uhrazení v následující podobě:  
Fakturovaná částka, bude hrazena převodem z účtu ve třech jednotlivých platbách. Na každou  
platbu bude vystavená faktura včetně údajů pro bezhotovostní platbu. 
Všechny faktury budou označena názvem a číslem projektu.  
 

1. Platba-50%z ceny díla 

Bude uhrazena do 10 dnů převodem z účtu ve výši 470 267,- Kč po podpisu Smlouvy o 

dílo. Částka bude použita na nákup komponentů: FV panelů, střídače a baterie. 
 

2. Platba-40%z ceny díla 

bude uhrazena do 10 dnů převodem z účtu ve výši 376 213,- Kč, po předání funkční 
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fotovoltaické elektrárny a příslušenství. Předání bude zaznamenáno do předávacího 

protokolu smluvními stranami. 
 

3. Platba-10%z ceny díla 

bude uhrazena do 10 dnů převodem z účtu ve výši 94 053,- Kč, po předání projektové 

dokumentace, revizní zprávy, vyplněné žádosti o umožnění trvalého provozu výrobny 

(UTP)v paralelním provozu s DS společnosti EGD.D,a.s. 
 

VII. Povinnosti smluvních stran 

7.1. Objednatel se zavazuje dílo převzít bez vad a zaplatit Zhotoviteli cenu za podmínek dohodnutých 

v této smlouvě. 

7.2 Objednatel určil místa na střeše domu a v domě pro instalaci a zprovoznění komponentů systému. 

7.3. Objednatel svým podpisem Smlouvy o dílo potvrzuje, že má zajištěny finanční prostředky   

 v potřebném množství k úhradě částky v celkové výši v rozsahu této Smlouvy o dílo. 

7.4 Zhotovitel je povinen při realizaci díla dodržovat platné technické normy a bezpečnostní předpisy, 

veškeré platné zákony a jejich prováděcí vyhlášky, které se týkají jeho činnosti, bezpečnosti práce, 

ochraně zdraví při práci, požární ochraně 

7.5 Objednatel upozorňuje, že předmět této smlouvy je spolufinancován z Modernizačního fondu na 

základě rozhodnutí ministra životního prostředí. Zadavatel zavazuje dodavatele a jeho 

poddodavatele k udělení souhlasu zástupcům SFŽP ČR získávat a využívat pořízený fotografický 

materiál a filmové záběry a ty dále poskytovat třetím stranám. 

7.6 Zhotovitel se zavazuje archivovat veškeré doklady, které souvisí s realizací projektu a jeho 

financováním po dobu realizace díla a minimálně 10 let od proplacení závěrečné platby příjemci 

projektu (tj. objednateli), tj. odepsání z účtu poskytovatele dotace (finančního ukončení projektu). 

7.7. Objednavatel se zavazuje pokrýt prostor, kde bude umístěna technologie střídače a baterie 

bezdrátový připojením k síti internet v dostatečné kvalitě z důvodu zajištění monitoringu systému. 

VIII. Vyšší moc 

8.1. Pro účely smlouvy se za okolnosti vyšší moci, které mohou mít vliv na sjednaný termín dokončení 

díla, považují mimořádné, objektivně neodvratitelné okolnosti, znemožňující splnění povinnosti 

dle této smlouvy, které nastaly po uzavření této smlouvy a nemohou být Zhotovitelem odvráceny 

jako např. živelné pohromy, stávky, válka, mobilizace, povstání nebo jiné nepředvídané a 

neodvratitelné události. Za okolnosti vyšší moci jsou dle této Smlouvy považovány i nepříznivé 

klimatické podmínky, za kterých nebude objektivně technicky či technologicky možná realizace 

díla. S ohledem na toto ustanovení má Zhotovitel právo požádat Objednatele o přerušení díla z 

důvodu klimatických podmínek. Objednatel jeho požadavku na přerušení na delší období může a 

nemusí vyhovět. Zhotovitel každou žádost musí objektivně odůvodnit a přerušení z důvodu 

klimatických podmínek musí vždy protokolárně dokladovat. O dobu přerušení se prodlužují 

termíny tím dotčené. 

8.2. Smluvní strana, u níž dojde k okolnosti vyšší moci, a bude se chtít na vyšší moc odvolat v souvislosti 

s plněním této smlouvy, je povinna neprodleně písemně doporučeným dopisem uvědomit druhou 
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smluvní stranu o vzniku této události, jakož i o jejím skončení, a to ve lhůtě nejpozději 5 

kalendářních dnů od vzniku a 5 kalendářních dnů od jejího skončení. Nedodržení této lhůty má za 

následek zánik práva dovolávat se okolnosti vyšší moci. 

8.3. Povinnosti smluvních stran dané touto smlouvou o dílo se po dobu trvání okolnosti vyšší moci 

dočasně přerušují. 

8.4. Pokud se plnění této smlouvy o dílo stane nemožné vlivem zásahu vyšší moci, smluvní strany se 

dohodnou na odpovídající změně této smlouvy ve vztahu k předmětu, ceně a době plnění díla 

dodatkem k této smlouvě. Nedojde-li k dohodě, je kterákoliv smluvní strana oprávněna 

jednostranným prohlášením zaslaným doporučeným dopisem druhé smluvní straně odstoupit od 

této smlouvy. 

IX. Předání a převzetí systému 

9.1 Zhotovitel se zavazuje předat včas dle termínu ucelený a funkční systém bez závad a nedodělků. 

Fotovoltaický systém výrobny elektřiny bude zrealizován dle požadavků Smlouvy o připojení 

zařízení pro výrobu elektřiny k DS NN č.9002108150.   

9.2.  Objednatel je povinen dostavit se k převzetí díla neprodleně po jeho dokončení na základě výzvy   

Zhotovitele. O předání díla bude mezi Smluvními stranami sepsán písemný protokol, podepsaný  

oběma Smluvními stranami. 

9.3 Dílo se v souladu § 2605 občanského zákoníku považuje za dokončené, jestliže byla předvedena 

jeho způsobilost sloužit svému účelu. Objednatel je povinen dokončené dílo převzít, i pokud by 

mělo drobné vady či nedodělky, které nebrání jeho užívání. V předávacím protokolu bude 

sjednáno,do jakého termínu budou případné drobné vady a nedodělky Zhotovitelem odstraněny. 

Pokud Objednatel dílo odmítne převzít, je povinen toto uvést do předávacího protokolu, včetně 

důvodu tohoto odmítnutí. 

9.4. V případě, kdy objednatel bezdůvodně odmítne dokončené dílo převzít, přestože byl k převzetí  

 řádně vyzván, či se nedostaví k převzetí díla v den, ke kterému byl k převzetí vyzván, považuje se 

dílo za provedené (tj. dokončené a předané) ke dni, kdy byl Objednatel povinen toto dílo převzít. 

9.5     Součástí předání a převzetí díla bude i předání a převzetí potřebné dokumentace, tj. příslušných 

atestů materiálů a výrobků, protokolů o zkouškách, revizních zpráv, záručních listů a ostatních 

dokumentů potřebných k řádnému provozu díla. 

9.6 Vlastnictví k předmětu díla přechází na Objednatele jeho předáním a převzetím prostřednictvím 

předávacího protokolu, který bude potvrzen smluvními stranami.  

9.7  Objednavatel je povinen zabezpečit před rizikem ztráty, zcizení či poškození díla v prostorách 

vyhrazených pro instalaci díla či jeho součástí včetně vnesených a nezabudovaných materiálů a 

dodávek. 

X. Jakost díla, záruční podmínky a odpovědnost za vady 

10.1. Zárukou za jakost díla přejímá Zhotovitel díla závazek, že souhrn vlastností provedeného díla 

uspokojí stanovené potřeby Objednatele, tj. využitelnost, bezpečnost, bezporuchovost, 

udržovatelnost, hospodárnost a ochranu životního prostředí. Tyto vlastnosti budou odpovídat 
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platné právní úpravě, českým technickým předpisům, vlastnostem konkrétním komponentům FVE 

a projektové dokumentaci stavby. K tomu se Zhotovitel zavazuje používat pouze materiály a 

konstrukce vyhovující požadavkům kladeným na jejich jakost a mající prohlášení o shodě. 

10.2. Zhotovitel je povinen postupovat při provádění díla v souladu s platnými právními předpisy, podle 

schválených technologických postupů stanovených platnými českými technickými normami, 

bezpečnostními předpisy a instalačními předpisy jednotlivých výrobců, v souladu se současným 

standardem u používaných technologií a postupu pro tento typ realizace tak, aby dodržel 

smluvenou kvalitu díla. Dodržení kvality všech prací a dodávek sjednaných v této smlouvě je 

závaznou povinností Zhotovitele. Zjištěné vady a nedodělky je povinen Zhotovitel odstranit na své 

náklady. 

10.3. Zhotovitel odpovídá za úplnost a funkčnost předmětu díla, za jeho kvalitu, která bude odpovídat 

realizační projektové dokumentaci, platným normám ČSN, vztahujícím se k danému předmětu 

plnění, standardům a podmínkám výrobců a dodavatelů materiálů a výrobků, specifikovaných 

výhradně v realizační projektové dokumentaci, platných v ČR v době realizace díla. 

10.4. Zhotovitel odpovídá za vady díla, které se projeví po jeho předání v záruční době. Objednavatel 

má právo na bezplatné odstranění vad, které se vyskytly na díle v záruční době. Odpovědnost za 

vady se řídí příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů. 

10.5. Zhotovitel poskytuje záruční dobu na dílo v rozsahu 24 měsíců. Prodloužená záruka na jednotlivé 

komponenty je poskytována výrobci jednotlivých komponentů v rozsahu níže uvedené tabulce 

(10.6.). Záruční doba na zbývající komponenty díla činí 24 měsíců, pokud není originálem 

záručního listu konkrétní komponenty díla určena lhůta odlišná. 

10.6. Záruka na dodané komponenty v rozsahu nad 24 měsíců, jsou v rozsahu plnění jednotlivých 

výrobců stanoveny takto: 

Technologie Požadovaná záruka 

Fotovoltaické panely Swiss 

Solar 

Min. 30letá lineární záruka na výkon s max. poklesem 

na 80% původního výkonu garantovaného výrobcem. 

Min. 20letá produktová záruka. 

Měniče - GoodWE Záruka 10 let.  

Elektrické akumulátory BYD 
Záruka 10 let, s max. poklesem na 60% nominální 

kapacity po 10 letech provozu 
 

 Záruční podmínky pro komponenty se zárukou nad 24 měsíců jsou řešeny pomocí záručních 

podmínek jednotlivých výrobců. Tyto podmínky jsou součástí této smlouvy o dílo. Nároky na 

záruku plynoucí z prodloužené záruční doby je možné uplatňovat po výrobci pomocí 

Zhotovitele. Zhotovitel vytvoří reklamační případ a zašle jej výrobci. Řešení reklamačního 

případu je řešeno v rámci reklamačních podmínek výrobce. 

10.7. Záruční doba začíná plynout ode dne předání a převzetí díla bez vad a nedodělků.  

10.8. Objednavatel je povinen vady díla oznámit Zhotoviteli písemně, a to v neprodleně poté, co 

jejich existenci zjistí, nebo ji zjistit měl, či mohl. Reklamace vad je oprávněná, bylo-li písemné 
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oznámení o reklamaci doručeno Zhotoviteli v záruční době, byla-li reklamace uplatněna 

neprodleně po výskytu vady, obsahovali-li oznámení o reklamaci přesný popis vady díla, 

Zhotovitel shledá, že popisná vada existuje, byly splněny všechny podmínky záruky a nejedná 

se o případy, na které se záruka nevytahuje dle 10.10 a 10.11 článku Smlouvy. 

 10.9. Záruční oprava bude Zhotovitelem provedena nejpozději do 30 dnů od řádného oznámení 

vady, pokud nebude Smluvními stranami dohodnuto písemně jinak. Tato lhůta může být 

výjimečně prodloužena Zhotovitelem dle povahy vady, na nezbytně nutnou potřebnou 

k odstranění vady, a to oznámením Zhotovitele zaslaným včas Objednavateli Objednavatel je 

k tomu povinen poskytnout veškerou součinnost, zejména umožnit přístup k dílu Zhotoviteli a 

to v termínech určených Zhotovitelem. Lhůta k odstranění se prodlužuje o prodlení 

Objednavatele s poskytnutím součinnosti dle toho článku 10.9. Smlouvy. 

10.10. Zhotovitel neodpovídá za vady, které byly po převzetí Díla způsobeny Objednatelem, 

neodbornou manipulací se zařízením, nedodržením místních provozních předpisů nebo 

zásahem vyšší moci. Předmětem záruky nejsou škody způsobené atmosférickým přepětím. 

10.11. Zhotovitel neodpovídá za vady díla, které byly způsobeny v důsledku jednání (nejednání, 

opomenutí či jiného chování) Objednavatele, či třetí osoby. Zhotovitel dále neodpovídá za 

vady, které vznikly nevhodným užíváním díla, či jeho nedostatečnou nebo nesprávnou 

údržbou, nevhodným materiálem dodaným Objednavatelem, nevhodnými pokyny 

Objednavatele k provádění díla, umístění díla do nevhodných prostor určených 

Objednavatelem (poškození v důsledku vlhkosti, prašnosti, či jiných imisí apod.) či užívání díla 

v rozporu s obvyklým účelem, kterým je dílo určen a rozumně předpokládán. 

XI. Smluvní pokuty a úroky z prodlení 

11.1. V případě prodlení Zhotovitele se splněním díla ve sjednaném termínu má Objednatel nárok 

na smluvní pokutu ve výši 0,1 % ze smluvené ceny díla bez DPH za každý i započatý kalendářní 

den prodlení. Smluvní pokuta za prodlení zhotovitele se splněním díla ve sjednaném termínu 

dle této smlouvy může být zcela započtena na pohledávku se zaplacením konečného daňového 

dokladu při závěrečném finančním vyúčtování díla. 

11.2. Nebude-li faktura uhrazena ve lhůtě splatnosti, je Zhotovitel oprávněn vyúčtovat Objednateli 

úrok ve výši 0,1 % z dlužné částky za každý den prodlení.  

11.3. V případě prodlení Zhotovitele se splněním termínu k odstranění vady , která se projevila v 

záruční době díla má Objednatel nárok na smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každou 

reklamovanou vadu, u níž je zhotovitel v prodlení. Stejnou pokutu se zhotovitel zavazuje 

zaplatit za nedodržení termínu odstranění vad a nedodělků dohodnutých v předávacím 

protokolu. Záruční podmínky jsou v rozsahu dle článku č. 10.5. a 10.6. této Smlouvy. 

11.4. V případě změny poddodavatele oproti Seznamu předpokládaných poddodavatelů dle nabídky 

Zhotovitele na zakázku (Příloha č. 4zadávací dokumentace) provedených bez souhlasu 

Objednatele má Objednatel nárok na smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý jednotlivý 

případ porušení této povinnosti. 

11.5. Smluvní pokuty je Objednatel oprávněn započíst proti pohledávce Zhotovitele a naopak. 
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11.6. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 21 kalendářních dnů od doručení výzvy k zaplacení. 

XII. Ostatní ujednání 

12.1 Zhotovitel potvrzuje, že má osvědčení o získání profesní kvalifikace v oboru Elektromontér  

 fotovoltaických systémů a že je v seznamu dodavatelů uvedených na NZÚ. 

12.2 Zhotovitel prohlašuje, že je řádně pojištěný pro případ škody na konstrukci, fasádě a dalších 

částech domu v souvislosti s realizací fotovoltaického systému. 

XIII. Společná ustanovení 

13.1. Není-li smlouvou stanoveno výslovně něco jiného, lze smlouvu měnit, doplňovat a upřesňovat 

pouze oboustranně odsouhlasenými, písemnými a průběžně číslovanými dodatky, 

podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

13.2. Přílohy uvedené v textu smlouvy a sumarizované v závěrečných ustanoveních smlouvy tvoří 

nedílnou součást smlouvy. 

13.3. Zhotovitel bere na vědomí, že tato smlouva včetně všech jejich příloh může být na základě 

platných právních předpisů nebo na základě rozhodnutí objednatele zveřejněna. 

 

XIV. Sociální a environmentální odpovědnost 

14.1. Objednatel požaduje, aby Zhotovitel a jeho poddodavatelé prováděli dílo v souladu s 

mezinárodními úmluvami týkajících se organizace práce (ILO) přijatými Českou republikou. 

14.2. Zhotovitel se zavazuje dodržovat minimálně následující základní pracovní standardy: 

• Úmluva č. 87 o svobodě sdružování a ochraně práva organizovat se 

• Úmluva č. 98 o právu organizovat se a kolektivně vyjednávat 

• Úmluva č. 29 o nucené práci 

• Úmluva č. 105 o odstranění nucené práce 

• Úmluva č. 138 o minimálním věku 

• Úmluva č. 182 o nejhorších formách dětské práce 

• Úmluva č. 100 o rovnosti v odměňování 

• Úmluva č. 111 o diskriminaci v zaměstnání a povolání 

• Úmluva č. 155 o bezpečnosti a zdraví pracovníků a pracovním prostředí 

 

14.3. Zhotovitel a jeho poddodavatelé jsou odpovědní za zajištění toho, aby všichni zaměstnanci 

pracující na díle měli zákonné právo pracovat v České republice a že jejich zaměstnání bude v 

souladu se zákonem 262/2006 Sb., zákoník práce.  

14.4. Zhotovitel a jeho poddodavatelé musí zajistit rovnost a spravedlivé a důstojné zacházení se 

všemi jejich zaměstnanci, přičemž budou podporovat rozmanitost, inovace a spravedlivě 

oceňovat své zaměstnance. Diskriminace zaměstnanců jakéhokoli druhu je přísně zakázána. 

14.5. Veškerý nábor zaměstnanců v rámci provádění díla bude Zhotovitel provádět systematicky s 

cílem respektovat v maximální možné míře preferenci Objednatele poskytnout zaměstnání 





Č Kód MJ Množství Cena/MJ Cenová

    (Kč) Dodávka Montáž Celkem soustava

   562 295,13 180 004,87 752 300,00

360    562 295,13 166 004,87 728 300,00

1 360000VD ks 32,00 5 650,00 152 658,95 28 141,05 180 800,00

2 360001VD ks 1,00 95 500,00 91 016,61 4 483,39 95 500,00

3 360003VD ks 32,00 1 250,00 30 610,57 9 389,43 40 000,00

4 360004VD ks 2,00 142 500,00 243 055,77 41 944,23 285 000,00

6 360006VD kpl 1,00 30 000,00 20 877,00 9 123,00 30 000,00

7 360008VD kpl 1,00 20 000,00 13 602,31 6 397,69 20 000,00

8 360009VD kpl 1,00 22 500,00 0,00 22 500,00 22 500,00

9 360010VD m 200,00 30,00 4 089,95 1 910,05 6 000,00

10 360011VD ks 32,00 1 250,00 0,00 40 000,00 40 000,00

11 360012VD kpl 1,00 8 500,00 6 383,96 2 116,04 8 500,00

900VD    0,00 14 000,00 24 000,00

13 900900VD kpl 1,00 14 000,00 0,00 14 000,00 14 000,00

14 900602VD kpl 1,00 10 000,00 0,00 0,00 10 000,00

911VD    0,00 25 000,00 25 000,00

18 911600VD kpl 1,00 5 000,00 0,00 5 000,00 5 000,00

20 911650VD kpl 1,00 5 000,00 0,00 5 000,00 5 000,00

21 911651VD kpl 1,00 10 000,00 0,00 10 000,00 10 000,00

22 911660VD kpl 1,00 5 000,00 0,00 5 000,00 5 000,00

777 300,00

Poznámka:

Revize, zkoušky, uvedení do provozu

PD skutečné provedení stavby

Ostatní související náklady realizace, zabezpečení staveniště, bezpečnostní prvky - montáž ve výškách

Celkem:

Zpracování dokladové dokumentace a IČ pro připojení do sítě (zahájení procesu)

Montážní práce - pospojování, uzemnění, propojení systémů

Ostatní drobný instalační materiál

Stavební práce

Přesun hmot-komplet stavebních prací, svislá a horizontální doprava stavebního mteriálu

Odvoz a uskladnění, poplatky

Související práce

Konstrukce na střechu pod fotovoltaické panely

Baterie 7.68 kWh - BYD HVS Battery Premium 7.7

Rozvaděč pro technologii FV - R AC/DC - dodávka + montáž 

Úpravy a doplnění hlavního rozvaděče RH a rozvaděče RPV - dodávka + montáž 

Protipožární odpínač Santon 1000V včetně tlačítka STOP

Kabely, kabelové trasy - dodávka+montáž

Rozměry

Náklady (Kč)

Fotovoltaika

Elektroinstalace, MaR

Monokrystalický fotovoltaický panel Swiss Solar IBEX výkonu 500 Wp 

Fotovoltaický měnič pro FV systémy 20 kW včetně wifi modulu, GoodWE GW20K-ET

Obec Drhovle

 

Zkrácený popis

Projektant:

Zhotovitel:

Zpracoval:

Instalace FVE na budově OÚ v obci Drhovle

Fotovoltaické systémy

Drhovle

 

 

 

 

Slepý rozpočet

Název stavby:

Druh stavby:

Lokalita:

JKSO:

Doba výstavby:

Začátek výstavby:

Konec výstavby:

Zpracováno dne:

Objednatel:



Omezená prémiová záruka BYD Battery-Box 
 
Tato omezená záruka se vztahuje na prémiový produkt BYD Battery-Box (modely: HVS 5.1, HVS 7.7, HVS 10.2, 
HVS 12.8, HVM 8.3, HVM 11.0, HVM 13.8, HVM 16.9, instalovaný HVM 1111,2,2HVM) v Evropě 1. ledna 2020 
nebo později.  

Společnost BYD Europe BV („BYD“) poskytuje záruky uvedené v tomto dokumentu („Omezená záruka“) osobě, 
která zakoupí Produkt pro jejich použití a poprvé uvede Produkt do provozu („Původní kupující“).  

1. OMEZENÁ ZÁRUKA  

1.1. Datum začátku záruky Datum začátku záruky je datum prodeje zaznamenané na faktuře prodávajícího 
původnímu kupujícímu.  
1.2. Omezená záruka na produkt Společnost BYD zaručuje, že produkt nebude mít vady materiálu nebo 
zpracování po dobu deseti (10) let od data začátku záruky, s výhradou níže uvedených výjimek a omezení.  
1.3. Omezená záruka na výkon  
a) BYD zaručuje, že si produkt (i) ponechá šedesát procent (60 %) své použitelné energie po dobu deseti (10) let 
od data začátku záruky; nebo (ii) dosáhnout minimální propustné energie, podle toho, co nastane dříve, za 
podmínky, že je produkt provozován za normálního použití, na které se vztahuje příručka poskytnutá 
společností BYD.  
b) Minimální výstupní energie znamená celkovou výstupní energii Produktu zaznamenanou v řídicím modulu 
Produktu.  
c) Využitelná energie a minimální propustná energie pro každý model produktu jsou uvedeny v tabulce níže: 

Model výrobku Využitelná energie (kWh) Minimální využitelná energie 
(MWh) 

HVS 5.1 5.12 15.41 
HVS 7.7 7.68 23.12 

HVS 10.2 10.24 30.82 
HVS 12.8. 12.80 38.53 

 

d) Pro tuto omezenou záruku je zbývající využitelná energie měřena a vypočtena pomocí následující zkušební 
metody a hodnot, přičemž okolní teplota je mezi 25~ 28°C:  Vybíjejte baterii konstantním proudem, dokud 
baterie nedosáhne koncového vybíjecího napětí ("EODV") nebo svého samo ochranného napětí. 

  Počkejte 10 minut. 
  Nabijte baterii konstantním proudem a konstantním nabíjecím napětím na její plnou kapacitu. 
  Počkejte 10 minut. 
  Vybíjejte baterii konstantním proudem, dokud nedosáhne EODV nebo jejího samo ochranného napětí. 
 Zaznamenejte proud, napětí a čas.  Zbývající využitelná energie je integrálem doby vybíjení, proudu a napětí. 
Seznam zkušebních hodnot: 

Model výrobku Konečná hodnota napětí 
při vybíjení (V) 

Konstantní hodnota 
nabíjení (V) 

Konstantní nabíjecí 
proud (A) 

HVS 5.1 160 240 5 
HVS 7.7 240 360 5 

HVS 10.2 320 480 5 
HVS 12.8. 400 600 5 

 

1.4. Omezená záruka na výkon pro přídavné bateriové moduly Pokud původní kupující zakoupí další bateriové 
moduly po prvotní instalaci produktu (dále jen „následný produkt“), záruka uvedená v článku 1.3 se vztahuje na 



následný produkt od data prodeje uvedeného na faktuře prodejce původnímu kupujícímu tohoto následného 
produktu.  
1.5. Omezení záruky Omezené záruky v odstavcích 1.2 a 1.3 podléhají omezením, výjimkám a omezením 
uvedeným níže a je třeba je číst společně s nimi.  

2. VYLOUČENÍ A OMEZENÍ  
2.1. Zřeknutí se odpovědnosti  
a) V rozsahu povoleném zákonem jsou záruky uvedené v této omezené záruce jedinou výslovnou zárukou 
poskytnutou na produkt. Společnost BYD se zříká všech zákonných a předpokládaných záruk, včetně, bez 
omezení, jakýchkoli záruk prodejnosti, vhodnosti pro konkrétní účel nebo neporušení. V rozsahu povoleném 
zákonem, pokud takové záruky nelze popřít, omezuje společnost BYD dobu trvání a opravné prostředky těchto 
záruk na dobu trvání této omezené záruky a na základě volby společnosti BYD na opravu nebo náhradní služby 
popsané níže.  
b) Žádný prodejce produktu ani žádná jiná osoba není oprávněna poskytovat jménem společnosti BYD jakékoli 
jiné záruky než ty, které jsou uvedeny v tomto dokumentu, nebo prodlužovat dobu trvání záruk nad výše 
uvedená období.  
2.2. Omezení odpovědnosti  
a) S výjimkou případů uvedených v této záruce a v maximálním rozsahu povoleném zákonem nebude 
společnost BYD v žádném případě odpovědná za jakékoli následné, náhodné, zvláštní nebo represivní škody 
(včetně, bez omezení, ztráty zisku, poškození dobrého jména nebo obchodní pověsti, nebo zpožděné škody) 
vyplývající z nebo z Výrobku nebo jeho instalace, použití, výkonu nebo neplnění, nebo jakékoli vady nebo 
porušení záruky, ať už na základě smlouvy, záruky, nedbalosti, přísné odpovědnosti nebo jakékoli jiné teorie. 
Souhrnné závazky společnosti BYD, pokud existují, za škody nebo jinak, nepřekročí kupní cenu zaplacenou 
původním kupujícím za produkt.  
2.3. Omezení záruky Omezená záruka v odstavcích 1.2 a 1.3 se nevztahuje na žádnou vadu nebo zhoršení 
kvality vyplývající z:  
a) Produkt není instalován, udržován nebo provozován podle návodu k obsluze;  
b) vystavení Produktu pohybu nebo otřesům po instalaci nebo teplotám vyšším než 50 °C nebo nižším než -10 
°C;  
c) Původní kupující neinformoval společnost BYD nebo autorizovaného servisního partnera BYD (dále jen 
„partner BYD“) o závadě nebo zhoršení stavu do 30 dnů poté, co se původní kupující o závadě nebo zhoršení 
dozvěděl;  
d) Produkt nebude nainstalován do jednoho (1) měsíce od Datum fakturace;  
e) provoz produktu s invertorem, který není certifikovaným BYD, který je uveden v seznamu BYD Battery-Box 
Premium HVS&HVM kompatibilních invertorů, který je dostupný na webových stránkách: 
ww.bydbatterybox.com a www.eft-systems. de ;  
f) úprava nebo oprava produktu bez souhlasu společnosti BYD nebo partnera BYD;  
g) událost vyšší moci (např. přírodní katastrofy, jako jsou záplavy, požáry, zemětřesení, blesk nebo jiné 
abnormální podmínky prostředí, válka atd.);  
h) znatelné poškození, ke kterému dojde na Produktu během přepravy;  
i) změny národních nebo regionálních zákonů, nařízení nebo směrnic; nebo  
j) Produkt nebude provozován po dobu 6 měsíců nebo déle.  
2.4. Výluky ze záruky Omezená záruka v odstavcích 1.2 a 1.3 neplatí:  
a) pokud Produkt nebyl zakoupen v Evropě;  
b) pokud Původní kupující neudělí společnosti BYD nebo partnerovi BYD na požádání přístup k údajům o výkonu 
Produktu přes internet po nahlášení reklamace nebo s takovými údaji nebude manipulovat;  
c) opotřebení vzhledu Výrobku (včetně, ale bez omezení, jakýchkoli škrábanců, skvrn, mechanického 
opotřebení, rzi nebo plísně), které nenaruší jeho funkci;  
d) na jakoukoli škodu na majetku nebo újmu na zdraví vyplývající z jakékoli vady, pokud stav vědeckých a 
technických znalostí v době prodeje produktu původnímu kupujícímu nebyl takový, aby umožnil zjištění vady;  



e) pokud faktura za Produkt a informace uvedené v bodě 4 níže nejsou součástí reklamace; nebo  
f) pokud sériové číslo na Produktu již nelze identifikovat nebo bylo změněno.  

3. NÁPRAVA PORUŠENÍ ZÁRUKY  
3.1. S výhradou výjimek a omezení uvedených výše, pokud produkt nevyhoví omezené záruce v odstavcích 1.2 
nebo 1.3, společnost BYD v záruční době bezplatně opraví nebo vymění nevyhovující produkt nebo jeho části 
(nebo poskytne částečné vrácení peněz) za následujících podmínek.  
3.2. O tom, zda produkt opravit nebo vyměnit, rozhodne společnost BYD podle vlastního uvážení.  
3.3. Produkt nebo jakákoli jeho část, která má být vyměněna, bude mít stejný výkon a spolehlivost jako původní 
produkt. Pokud byla výroba příslušného typu Produktu nebo některé z jeho částí ukončena, stažena z trhu nebo 
jsou jinak nedostupné, může BYD nahradit Produkt nebo části podobným Produktem nebo částí (které může 
obsahovat dříve použité díly, které jsou svým výkonem a spolehlivostí ekvivalentní novým).  
3.4. Pokud společnost BYD neopraví nebo nevymění vadný produkt nebo díly, společnost BYD vrátí původnímu 
kupujícímu částku peněz vypočtenou takto:  
a) Pokud produkt nesplňuje omezenou záruku výkonu v článku 1.3, může společnost BYD vypočítat vrácení 
peněz pomocí jednoho ze dvou níže uvedených vzorců pro vrácení peněz:  
  i) Vrácení peněz = maximální nárokovaná částka* x (zaručená minimální propustná energie –  
  výstupní energie Produktu zaznamenaná v řídicím modulu Produktu)/ zaručená minimální     
  propustná energie; nebo  
  ii) Náhrada = maximální částka nároku* x (zaručená zbývající použitelná energie – zbývající  
  použitelná energie)/ zaručená využitelná energie; a  
b) Pokud produkt nelze provozovat, společnost BYD vypočítá náhradu takto: Vrácení peněz = (maximální částka 
reklamace*/120)×(120 – počet měsíců od data začátku záruky). *Maximální reklamovaná částka je tržní 
hodnota produktu (nebo ekvivalentního produktu) stanovená společností BYD, pokud byl zakoupen nový bez 
závad.  
3.5. Nápravy uvedené výše jsou jedinými a výlučnými závazky společnosti BYD vůči původnímu kupujícímu v 
rámci této omezené záruky a společnost BYD nebude mít vůči původnímu kupujícímu žádnou jinou 
odpovědnost, pokud produkt nebude v souladu s omezenou zárukou.  

4. PLNĚNÍ  
4.1.  
Pokud si původní kupující přeje uplatnit záruční nárok v rámci této omezené záruky, musí být záruční nárok 
nahlášen písemně partnerovi BYD (nebo, pokud je původní kupující nemůže kontaktovat, globálnímu servisu 
BYD), včetně informací uvedených v tabulce níže, pomocí níže uvedených kontaktních údajů. 

Datum Instalace *  
Číslo faktury *   
Konfigurace baterie *  
Výrobní čísla bat. Modulů *  
Výrobní čísla BCU *  
Verze softwaru BMS/BMU  
Typ střídače *  
Nastavení střídače  
Výrobní číslo střídače  
Firmware verze střídače  
Pracovní mód střídače  
Umístění technologie  
Poznámky  
Chybové hlášky  
Země  
Adresa a číslo popisné  
PSČ, město  



* povinná položka 

Nebo podle formátu uvedeného na webu autorizovaného servisního partnera BYD, který si můžete přečíst níže. 

Kontaktní informace: 

Globální servis BYD  
Adresa: No.3009, BYD Road, Pingshan, Shenzhen, 5118118, P.R.China  
Servisní schránka: bboxservice@byd.com  
Telefon: +86 755 89888888- 47175 (CN)  

Autorizovaný servisní partner  
BYD EFT-Systems GmbH Adresa: Bruchtannenstraße 28, 63801 Kleinostheim  
Servisní schránka: service@eft-systems.de  
Telefon: +49 9352 8523999 +44 (0) 2037695998 (Velká Británie) +34 91 060 22 67 (ES) +39 02 873683 (IT) 
Webové stránky: www.eft-systems.de  

4.2. BYD nebo BYD Partner je oprávněn fakturovat své náklady na kontrolu, pokud:  
a) kontrola Produktu ze strany BYD nebo Partnera BYD ukáže, že Omezená záruka neplatí z jakéhokoli důvodu; 
nebo  
b) při kontrole Produktu nebyly zjištěny žádné vady a Produkt funguje bezchybně.  

4.3. Pokud není s BYD nebo partnerem BYD dohodnuto jinak, jakýkoli vyměněný produkt nebo díly budou buď 
zpřístupněny k vyzvednutí společností BYD nebo partnerem BYD do čtyř týdnů po výměně, nebo (pokud to 
vyžaduje společnost BYD nebo partner BYD) zlikvidovány původním kupujícím a společností BYD. zaplatí 
původnímu kupujícímu přiměřené náklady na likvidaci.  

4.4. Vyměněný produkt nebo díly se stávají majetkem společnosti BYD.  

4.5. Původní záruční lhůty pro produkt se stále vztahují na jakýkoli opravený nebo vyměněný produkt, což 
znamená, že záruka na opravené nebo vyměněné díly bude zbývající záruční dobu pro původně zakoupený 
Produkt.  

4.6. Společnost BYD ani partner BYD nebudou žádným způsobem zodpovědní ani ručit původnímu kupujícímu 
za jakékoli neplnění nebo zpoždění při plnění závazků společnosti BYD podle této omezené záruky v důsledku 
událostí vyšší moci, jako jsou přírodní katastrofy, válka, nepokoje, stávky. nedostupnost vhodné nebo 
dostatečné pracovní síly, materiálu nebo kapacity nebo jakákoli nepředvídaná událost mimo její kontrolu.  

5. MIMO ZÁRUKY V případě, že je produkt mimo záruku, může společnost BYD (dle svého uvážení) poskytnout 
původnímu kupujícímu určitý poprodejní servis, ale veškeré náklady a výdaje, jako jsou díly, mzdové náklady a 
cestovní výdaje, ponese původní kupující. . Pro vyžádání takového poprodejního servisu musí původní kupující 
poskytnout dostatečné informace o jakýchkoli závadách, aby umožnil BYD Partner určit, zda jsou takové závady 
schopné opravy.  

6. RŮZNÉ  
6.1. Tato omezená záruka se řídí výhradně místním právem, bez ohledu na její výběr právních ustanovení.  
6.2. Místní soudy v Rotterdamu budou mít nevýhradní jurisdikci pro další spory ohledně záručního nároku 
vyplývajícího z této omezené záruky. V případě soudního sporu je za zasílání nebo přijímání soudních 
dokumentů odpovědný BYD, nikoli však BYD Partner.  
6.3. Původní kupující může mít nárok na zákonná práva týkající se prodeje zboží podle vnitrostátního práva. 
Tato omezená záruka neomezuje jejich případná zákonná práva nebo práva vyplývající z kupní smlouvy.  
6.4. Pokud bude jakékoli ustanovení nebo část ustanovení této omezené záruky považováno za neplatné, 
neplatné nebo jinak nevymahatelné (ať už ve vztahu ke konkrétní straně nebo obecně), bude považováno za 



zrušené v rozsahu, v jakém je neplatné. nebo v rozsahu zrušitelnosti, neplatnosti nebo nevymahatelnosti, ale 
zbytek tohoto ustanovení zůstane v plné platnosti a účinnosti.  
6.5. Jako podmínka uplatnění záruční reklamace původní kupující souhlasí s tím, že jakýkoli spor o technických 
skutečnostech souvisejících s nároky vznesenými v rámci této omezené záruky může být postoupen  BYD na 
znalecké určení podle tehdy aktuálního Znaleckého zjišťovacího řádu Resolution Institute s tím rozdílem, že: a) 
odborníkem musí být renomovaná zkušební organizace, jako je TÜV Rheinland, TÜV SUD, Intertek, UL, CQC 
nebo CGC nebo jakákoli jiná vzájemně přijatelná nezávislá zkušební organizace třetí strany (Expert); b) náklady 
na odborníka, včetně všech nákladů na odeslání jakéhokoli produktu k testování expertovi, hradí původní 
kupující, pokud: i) Původní kupující nestáhne nárok původního kupujícího do 14 dnů poté, co společnost BYD 
původnímu kupujícímu oznámila, že má v úmyslu postoupit spor expertovi; a ii) Expert rozhodne spor ve 
prospěch BYD. Ve všech ostatních případech tyto náklady uhradí společnost BYD. 

 

 

 

 

 

 

Tento dokument slouží pouze jako informační materiál. Nejedná se o oficiální překlad, právo na chyby 
vyhrazeno. 
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Omezená záruka GOODWE na systém střídačů 
 

PŘEHLED 
Společnost GoodWe Technologies Co.,Ltd (dále jen GOODWE) zaručuje, že s výhradou níže uvedených výjimek 
a omezení budou měniče a příslušenství, které GOODWE dodává, v dobrém technickém stavu po dobu 
1. 5 let *omezená záruka na střídače pro napájení ze sítě včetně: a hybridních střídačů, včetně: NS, SS, XS, 

DNS, DS, DSS, DT, SDT, LVDT, MS, SMT, LVSMT, MT, LVMT, řady HT: ES, A-ES, ESA, EM, ET, EH, EHR, BH, 
BP, BT, SBP a BTC. 

2. 2 roky omezené záruky na produkty příslušenství včetně antén, WIFI Kit, EzConverter, EzMeter, EzLogger, 
EzLogger Pro, Homekit, CT, SEC a SCB series. 

počínaje dřívějším z následujících dvou dat: 
1. Datum první instalace výrobku. 
2. 6 měsíců od data výroby. 

 
JAK UPLATNIT REKLAMACI V RÁMCI OMEZENÉ ZÁRUKY GOODWE 
Pokud chce žadatel uplatnit záruční reklamaci, měl by se obrátit na místního distributora, u kterého byl výrobek 
zakoupen, nebo na instalatéra, který střídač instaloval. Pokud se žadateli nepodařilo získat servisní služby od nich, 
nebo pokud nebyl spokojen s jejich službami, může svůj požadavek na servisní služby eskalovat vytvořením 
servisního lístku a uplatnit reklamaci u společnosti GOODWE prostřednictvím webových stránek 
https://en.goodwe.com/warranty.asp. 
Vezměte prosím na vědomí, že společnost GOODWE spolupracuje s několika distributory a montážními firmami po 
celém světě, aby mohla poskytovat přátelské a včasné služby. Považujte je proto za výchozí servisní kanál 
společnosti GOODWE a využívejte tyto servisní kanály k uplatnění reklamace; společnost GOODWE bude servisní 
kanály podporovat a kontrolovat, aby zajistila dobré služby zákazníkům. 
Mějte prosím po ruce následující informace, protože mohou být vyžadovány při kontaktu s místním distributorem. 
1. Kontaktní údaje žadatele, včetně jména osoby, názvu společnosti, telefonního čísla, e-mailové adresy a 

adresy pro zasílání. 
2. Informace o všech vadných výrobcích, včetně modelu (modelů) výrobku, sériového čísla (čísel), data 

instalace a data poruchy. Veškeré reklamace musí být uplatněny do jednoho měsíce od data poruchy, aby 
byly považovány za záruční. 

3. Informace o instalaci, včetně značky, modelu a počtu fotovoltaických panelů; pokud je vadný výrobek 
systémem skladování energie, je třeba uvést také značku a model baterií. 

4. Chybové hlášení na displeji LCD (pokud je k dispozici) a další informace o závadě/chybě. 
5. Popis opatření přijatých před selháním a podrobné informace o předchozích reklamacích (pokud jsou 
relevantní). Společnost GOODWE může uspořádat kontrolu na místě, aby zjistila příčinu závad. Žadatel o 
reklamaci je odpovědný za poskytnutí přístupu, časové zajištění a zajištění bezpečnosti kontroly technikem 
společnosti GOODWE nebo autorizovanou společností třetí strany. Společnost GOODWE si vyhrazuje právo 
nevstoupit na místo, pokud to technik společnosti GOODWE považuje za nebezpečné. 

 
REMEDY 
Pokud je reklamace přijata v záruční době a je zjištěna závada výrobku, na kterou se vztahuje záruka, může 
společnost GOODWE podle vlastního uvážení rozhodnout, že. 
1. Problém odstraníte změnou konfigurace nebo aktualizací softwaru. 
2. Oprava výrobku výměnou za náhradní díly. 
3. Vyměnit výrobek za výrobek, který je zcela nový nebo repasovaný, ale funkčně alespoň rovnocenný 

původnímu výrobku, nebo za modernizovaný model, který je funkčně rovnocenný nebo funkčně lepší než 
původní výrobek. Pokud je zařízení vyměněno v záruční době, zbývající záruční doba se automaticky převede 
na vyměněné zařízení. Pokud je zbývající záruční doba kratší než jeden rok po výměně, bude prodloužena na 
plnou jednoletou záruku. Pro každý jednotlivý případ výměny měniče musí žadatel shromáždit potřebné 
informace a před výměnou měniče zaslat společnosti GOODWE zprávu RMA (podle šablony RMA 
společnosti GOODWE), aby potvrdila žádost o RMA. 

4. Pokud se prokáže, že problém byl způsoben chybnou instalací, společnost GOODWE si vyhrazuje právo 
kontaktovat původního instalatéra a požádat ho o řešení problému před zásahem společnosti GOODWE a 
může účtovat následné náklady původnímu instalatérovi, pokud neposkytne řádné řešení tohoto problému. 

Všechny části výrobku nebo jiného zařízení, které společnost GOODWE vymění, se stávají majetkem společnosti 
GOODWE. Pokud se zjistí, že se na výrobek nevztahuje tato omezená záruka, vyhrazuje si společnost GOODWE 
právo účtovat manipulační poplatek. Při opravě nebo výměně výrobku může společnost GOODWE použít výrobky, 
které jsou nové, rovnocenné novým nebo renovované. 

 
NA CO SE POJIŠTĚNÍ VZTAHUJE A NA CO NE? 

Pokud mezi společností GOODWE a zákazníkem neexistuje zvláštní/jedinečná dohoda, platí omezená záruka 
společnosti GOODWE. 

Tento dokument slouží pouze jako informační materiál. Nejedná se o oficiální překlad, právo na chyby vyhrazeno. 
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pokrývá pouze náklady na hardwarový materiál potřebný k obnovení funkčnosti zařízení. 
Náklady na dopravu: v některých oblastech společnost GOODWE uhradí náklady na dopravu tam a zpět běžnou 
pozemní dopravou až do celkové výše (pro sazbu se obraťte na společnost GOODWE) na jeden případ. Žadatel 
musí uhradit veškeré nadměrné náklady nebo náklady vzniklé použitím jiného způsobu dopravy. V některých 
případech musí žadatel zorganizovat vrácení údajně vadného bateriového systému společnosti GOODWE a měl 
by předem potvrdit společnosti GOODWE harmonogram přepravy. Vzhledem k tomu, že výrobky musí být 
zabaleny v přiměřeném stavu, společnost GOODWE doporučuje použít obalový materiál, který má stejnou 
velikost jako obal výrobku v době nákupu. Pokud se údajně vadný výrobek nevrátí do 4 týdnů od obdržení 
náhradní jednotky reklamujícím nebo pokud po kontrole vráceného výrobku nebude zjištěno žádné poškození, 
společnost GOODWE vyfakturuje reklamujícímu kromě poplatků za doručení a související služby také náhradní 
jednotku. 
Náklady na servisní práce na místě: V některých oblastech nebo obchodních případech může společnost 
GOODWE, aby podpořila žadatele, který k odstranění problému využije zařízení instalatéra, podle svého uvážení 
nabídnout žadateli nebo místnímu instalatérovi/elektrikáři slevu (pro sazbu kontaktujte společnost GOODWE) na 
pokrytí servisních prací na místě za následujících podmínek: 
1. Sleva se vztahuje POUZE na stranu, která provedla servis na místě pro údajně vadný výrobek. 
2. Údajně vadný výrobek byl vrácen společnosti GOODWE a na základě testování a kontroly společností 

GOODWE byl považován za výrobek s vadami zpracování nebo materiálu. 
3. Žadatel musí před návštěvou na místě kontaktovat společnost GOODWE a požádat ji o povolení. Pokud se 

jedná o odlehlou oblast nebo pokud instalatér nemůže být na místě, společnost GOODWE doporučuje 
žadateli, aby si našel místního elektrikáře, který provede servis na místě. 

4. O slevu na službu je třeba požádat do dvou měsíců od data, kdy společnost GOODWE službu na místě 
schválila. 

Na všechny ostatní náklady, včetně mimo jiné náhrady přímých nebo nepřímých škod vzniklých v důsledku 
vadného zařízení nebo jiných zařízení fotovoltaického systému nebo ztráty elektrické energie vyrobené během 
odstávky výrobku, se omezená záruka společnosti GOODWE NEVZTAHUJE. 

 

ZÁRUČNÍ VÝJIMKY 
Následující okolnosti mohou způsobit závady zařízení, ale nevztahuje se na ně omezená záruka společnosti 
GOODWE. 
1. Běžné opotřebení, které NEMÁ vliv na hlavní funkci výrobku (např. vyblednutí barvy, škrábance na horním 

krytu/těle přístroje). 
2. Veškeré závady, které se vyskytnou po uplynutí omezené záruční doby (s výjimkou dodatečných dohod o 

prodloužení záruky). 
3. Závady nebo poškození způsobené chybnou instalací nebo provozem, údržbou provedenou v rozporu 

s pokyny GOODWE neoprávněným montážním pracovníkem, např. nedostatečná izolace způsobená 
přerušením stejnosměrného kabelu. 

4. Demontáž, oprava nebo úpravy provedené třetí stranou/osobou, která není autorizována 
společností GOODWE. Úpravy výrobku, změny konstrukce nebo výměny dílů, které nebyly 
schváleny společností GOODWE. 

5. Závady nebo poškození způsobené nepředvídatelnými okolnostmi, faktory způsobenými člověkem nebo 
příklady vyšší moci, mimo jiné včetně bouřlivého počasí, záplav, přepětí, škůdců, nevhodného zacházení, 
nesprávného používání, zanedbání, požáru, vody, blesku nebo jiných přírodních událostí. 

6. Pokud je u výrobků vybavených modulem SPD blesk mimo rozsah ochrany SPD, nebude schopen střídač 
ochránit a omezená záruka GOODWE zanikne. 

7. vandalismus, rytí, štítky, nevratné označení nebo znečištění či krádež. 
8. Použití, které není v souladu s bezpečnostními předpisy (VDE, IEC atd.). 
9. závady nebo poškození způsobené jinými faktory, které nesouvisejí s kvalitou výrobku. 
10. Jakákoli rez, která se objeví na krytu zařízení v důsledku nepříznivých okolních podmínek. závady nebo 

poškození způsobené vystavením mořskému pobřeží/mořské vodě nebo jiným agresivním atmosférám nebo 
podmínkám prostředí bez písemného potvrzení/schválení společnosti GOODWE před instalací. 

11. Nehody a vnější vlivy. 
12. Kombinace skladovacího produktu GOODWE s olověným akumulátorem nebo jiným lithiovým 

akumulátorem, který je mimo náš seznam kompatibilních akumulátorů. Podrobný seznam kompatibilních 
akumulátorů naleznete na níže uvedeném odkazu. 
https://en.goodwe.com/Public/Uploads/sersups/Approved%20Battery%20Options%20Statement-EN.pdf. 

13. Pokud neexistuje zvláštní dohoda mezi společností GOODWE a výrobcem baterií, je u všech bateriových sad, 
které nejsou uvedeny v našem "Prohlášení o schválených možnostech baterií", ale které prošly testem 
kompatibility se střídačem GOODWE, povinností instalatéra/integrátora systému zkontrolovat bezpečnost 
baterií, jakož i výkon a spolehlivost systému. Společnost GoodWe zaručuje výkon střídače za běžných 
pracovních podmínek v rámci omezené záruční doby a případně poskytuje omezenou technickou podporu. 
Společnost GoodWe však nenese žádnou odpovědnost za poruchy systému a vzniklé ztráty nebo škody. 

14. Selhání výrobku není společnosti GOODWE nahlášeno do jednoho měsíce od jeho výskytu. 
15. Upozorňujeme, že pokud jsou pro účely antireverzního řešení použity jakékoli výrobky GOODWE, je třeba 

si předem přečíst návod k použití těchto výrobků, aby byl zajištěn princip fungování 
antireverzního řešení. 

https://en.goodwe.com/Public/Uploads/sersups/Approved%20Battery%20Options%20Statement-EN.pdf
https://en.goodwe.com/Public/Uploads/sersups/Approved%20Battery%20Options%20Statement-EN.pdf
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antireverze byla plně pochopena. Je třeba si důkladně uvědomit, že v procesu skutečného používání může 
být do elektrické sítě stále posíláno nepatrné množství energie, čemuž nelze současným technickým 
řešením výrobků GOODWE anti-reverse zcela zabránit. Veškeré fotovoltaické elektrárny, v nichž byly 
použity výrobky GOODWE, musí být nahlášeny příslušnému místnímu úřadu s odpovídající pravomocí. 
Pokud fotovoltaické elektrárny takové použití nenahlásí, společnost GOODWE nenese odpovědnost za 
veškerá rizika a sankce vyplývající z nenahlášeného nebo neoprávněného použití výrobků GOODWE nebo v 
souvislosti s ním. V případě, že fotovoltaické elektrárny použití výrobků GOODWE nahlásily, odpovědnost 
společnosti GOODWE nepřesáhne celkovou částku Objednávky příslušných výrobků. 

16. Za účelem opravy zranitelností firmwaru a eliminace potenciálních rizik bude společnost GOODWE 
poskytovat službu vzdálené aktualizace firmwaru s cílem zlepšit výkon našich produktů. Společnost 
GOODWE důrazně doporučuje, aby zákazník připojil produkty GOODWE k našemu portálu Smart Energy 
Management System (SEMS) nebo nám poskytl přístup k cestě vzdálené aktualizace monitorovacího 
systému třetí strany. Upozorňujeme, že v případě, že společnost GOODWE nebude schopna provést 
vzdálenou aktualizaci z důvodu, že zákazník neposkytne společnosti GOODWE výše uvedené připojení 
nebo přístup, nese zákazník výhradní odpovědnost za nepříznivé nebo negativní důsledky týkající se těchto 
zranitelností a rizik a standardní omezená záruka společnosti GOODWE se nemusí uplatnit. 

 
PŘÍPAD MIMO ZÁRUKU 
Závady, které se vyskytnou po uplynutí záruční doby nebo které se vyskytnou v záruční době, ale jsou uvedeny ve 
výše uvedených výjimkách ze záruky, označuje společnost GOODWE jako mimozáruční případy. Pro všechny 
V mimozáručních případech může společnost GOODWE zákazníkovi účtovat poplatek za servis na místě, poplatek 
za náhradní díly, náklady na práci a logistický poplatek, včetně všech: 
1. Poplatek za servis na místě: náklady na cestu a čas technika, který provádí servis na místě, a náklady na 

práci technika, který opravuje, provádí údržbu, instaluje (hardware nebo software) a odstraňuje závadu. 

2. Poplatek za náhradní díly/materiál: náklady na náhradní díly/materiál (včetně případného 
poštovného/administrativního poplatku). 

3. Logistický poplatek: náklady na doručení a další náklady vzniklé při zasílání vadných výrobků od uživatele 
společnosti GOODWE nebo při zasílání opravených výrobků od společnosti GOODWE uživateli. 

 
MOŽNOSTI PRODLOUŽENÍ ZÁRUKY 
Kromě 5leté omezené záruky, která je standardně dodávána s produkty střídačů, nabízí společnost GOODWE 
možnost prodloužení záruky na všechny střídače, které byly zakoupeny prostřednictvím autorizovaných 
distribučních kanálů. Prodloužení záruky na 10, 15 nebo 20 let prodloužení omezené záruky lze zakoupit u 
autorizovaných distributorů společnosti GOODWE nebo v našem online nákupním kanálu (navštivte prosím 
https://yanbao.semsportal.com/) pro jakýkoli střídač za následujících podmínek: 
1. U všech hybridních střídačů a střídačů pro napájení ze sítě o výkonu 25 kW a více: do 12 měsíců od data 

výroby střídače (nebo 6 měsíců od data jeho první instalace). 
2. Pro střídač pro napájení ze sítě, který je nižší než 25 kW: do 30 měsíců od data výroby střídače (nebo 6 

měsíců od data jeho první instalace). 
Záruka na všechny produkty měničů, které splňují všechny následující podmínky současně, se navíc automaticky 
prodlužuje na 10 let omezené záruky: 
1. Měniče řady XS, DNS, SDT a MS. 
2. Jmenovitý výkon měniče by neměl překročit 20 KW. 
3. Měnič by měl být připojen k portálu GOODWE SEMS a data o výrobě energie by měla být úspěšně 

nahrána na server GOODWE. 
4. Měnič má standardní záruku 5 let. 
5. Střídač instalovaný instalatérem s kvalifikací GOODWE PLUS+ v jedné ze zemí EU, Velké Británii, 

Švýcarsku nebo Norsku. 
Pokud mezi společností GOODWE a zákazníkem neexistuje zvláštní/jedinečná dohoda, vztahuje se prodloužená 
záruka pouze na náklady na hardwarový materiál potřebný k obnovení funkčnosti zařízení. Nezahrnuje žádné 
náklady na příchozí/odchozí dopravu ani náklady na práci při výměně/servisu na místě. 
Veškeré další náklady, mimo jiné včetně náhrady přímých nebo nepřímých škod vzniklých v důsledku vadného 
zařízení nebo jiných zařízení fotovoltaického systému nebo ztráty elektrické energie vyrobené během odstávky 
výrobku, NEJSOU pokryty možnostmi prodloužení záruky společnosti GOODWE. 

 

ZEMĚPISNÁ PŮSOBNOST 
Podmínky omezené záruky společnosti GOODWE platí pouze pro zařízení, která byla původně zakoupena v 
autorizovaných prodejních kanálech společnosti GOODWE a instalována v místě určení definovaném v zemích 
Evropské unie, Velké Británii, Norsku a Švýcarsku, pokud nejsou mezi společností GOODWE a přímým kupujícím 
stanoveny zvláštní záruční podmínky. U zařízení prodaných pro jednu zemi/oblast, ale instalovaných v jiné 
zemi/oblasti, pozbývá záruka platnosti, pokud společnost GOODWE neposkytne písemné potvrzení/schválení 
před instalací. 

https://yanbao.semsportal.com/
https://yanbao.semsportal.com/
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OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI SPOLEČNOSTI GOODWE 
Tato omezená záruka se vztahuje na výrobky prodané a instalované po červenci 2020. Jedná se o jediný a výlučný 
opravný prostředek koncového uživatele vůči společnosti GOODWE a o jedinou a výlučnou odpovědnost 
společnosti GOODWE v souvislosti s vadami výrobku. Tato omezená záruka nahrazuje všechny ostatní záruky a 
závazky společnosti GOODWE, ať už ústní, písemné, (nepovinné) zákonné, smluvní, deliktní nebo jiné, včetně, bez 
omezení a pokud to dovolují platné právní předpisy, jakýchkoli předpokládaných podmínek, záruk nebo jiných 
podmínek týkajících se uspokojivé kvality nebo vhodnosti pro daný účel. Tato omezená záruka však nevylučuje 
ani neomezuje žádná vaše zákonná (statutární) práva podle platných vnitrostátních právních předpisů. V rozsahu 
povoleném platnými právními předpisy společnost GOODWE nepřebírá žádnou odpovědnost za ztrátu, poškození 
nebo poškození dat, za ztrátu zisku, ztrátu používání produktů nebo funkčnosti, ztrátu podnikání, ztrátu smluv, 
ztrátu příjmů nebo ztrátu očekávaných úspor, zvýšené náklady nebo výdaje nebo za jakoukoli nepřímou ztrátu 
nebo škodu, následnou ztrátu nebo škodu nebo zvláštní ztrátu nebo škodu, nebo za ztrátu nebo škodu s trestní 
odpovědností. V rozsahu povoleném příslušnými právními předpisy je odpovědnost společnosti GOODWE 
omezena na kupní hodnotu produktu. Výše uvedená omezení neplatí v případě hrubé nedbalosti nebo 
úmyslného pochybení společnosti GOODWE nebo v případě úmrtí nebo zranění osob v důsledku prokázané 
nedbalosti společnosti GOODWE. 

 
*Omezená záruka je základním záručním slibem společnosti GOODWE koncovým uživatelům. V některých zemích/oblastech mohou 
koncoví uživatelé obdržet dodatečný záruční příslib (měl by být přinejmenším rovnocenný záruce výrobce), který poskytuje místní 
distributor společnosti GOODWE; pokud v této souvislosti vzniknou jakékoli nároky, obraťte se na místního distributora. Upozorňujeme, 
že toto prohlášení o omezené záruce společnosti GOODWE NEMUSÍ být nejnovější verzí; nejnovější verzi omezené záruky společnosti 
GOODWE naleznete na našich celosvětových webových stránkách https://en.goodwe.com/warranty.asp. 

https://en.goodwe.com/warranty.asp


Záruční podmínky pro FV panely Swiss Solar 

ROZSAH PŮSOBNOSTI 1.  
Záruka na solární moduly SWISS SOLAR společnosti generace skleněné fólie podle této záruky 
Podmínky (dále jen „Záruční podmínky“) společnosti SWISS SOLAR AG (dále jen „SWISS SOLAR“) platí 
navíc na jakákoli zákonná práva Koncového zákazníka vyplývající z vady výrobku. Tyto záruční 
podmínky nemají vliv jakákoli ze zákonných práv Koncového zákazníka vyplývající z vady výrobku. 
Taková práva bez ohledu na to nadále existují o tom, zda je daná nebo uplatněna událost Záruční 
reklamace.  

2. Tyto záruční podmínky se vztahují na následující Solar Moduly generace skleněných fólií: 

IBEX 60-320-330M-PERC, 
• IBEX 72-380-390M-PERC, 
• IBEX 120MHC-DUO, 
• IBEX 120MHC-DUO-BLACK, 
• IBEX 120MHC-COSMOS, 
• IBEX 120MHC-COSMOS-BLACK, 
• IBEX 144MHC-DUO, 
• IBEX 144MHC-COSMOS, 
• IBEX 144MHC-COSMOS BLACK, 
• IBEX 120MHC-AEON 
• IBEX 120MHC-AEON BIFACIAL 
• IBEX 144MHC-AEON 
• IBEX 144MHC-AEON BIFACIAL 
• IBEX 156MHC-AEON BIFACIAL 
• IBEX 50M-EiGER 
• IBEX 50M-EiGER BLACK 
• IBEX 54M-EiGER 
• IBEX 54M-EiGER BLACK 
• IBEX 60M-EiGER 
• IBEX 60M-EiGER BLACK 
• IBEX 66M-EiGER 
• IBEX 66M-EiGER BLACK 
• IBEX-108MHC-EIGER 
• IBEX-108MHC-EIGER-BLACK 
• IBEX 108BF-MHC-EIGER 
• IBEX 108MHC-EiGER BIFACIAL 
• IBEX-120MHC-EIGER 
• IBEX-120MHC-EIGER-BLACK 
• IBEX 120BF-MHC-EIGER 
• IBEX 120MHC-EiGER BIFACIAL 
• IBEX-132MHC-EIGER 
• IBEX-132MHC-EIGER-BLACK 
• IBEX 132BF-MHC-EIGER 
• IBEX 132MHC-EiGER BIFACIAL 
• IBEX-144MHC-EIGER 
• IBEX-144MHC-EIGER-BLACK 
• IBEX 144MHC-EiGER BIFICIAL 
• IBEX 144BF-MHC-EIGER 
• IBEX-156MHC-EIGER 
• IBEX-156MHC-EIGER-BLACK 
 

(dále společně jen „Solární moduly“ popř jednotlivě jako "Solární modul").  

3. Záruka dle těchto Záručních podmínek platí pro solární moduly, které má koncový zákazník 
zakoupené v zemích, ve kterých SWISS SOLAR ne mají pro Solar specifické záruční podmínky pro 
danou zemi Moduly na místě. Záruka podle těchto Záruční podmínky zůstávají nedotčeny, i když 
Koncový zákazník převede solární moduly do a provozuje solární moduly v jiné zemi později.  



4. Tyto Záruční podmínky neplatí jako úplné systémy od SWISS SOLAR. Pro kompletní systémy, SWISS 
SOLAR nebo třetí strana pověřená společností SWISS SOLAR a práce jménem SWISS SOLAR poskytuje 
koncovému zákazníkovi s dalšími dodávkami a službami, jako je montážní služba, kromě dodávky 
Solární moduly. Jakékoli záruky od společnosti SWISS SOLAR pro na takové kompletní systémy se 
vztahuje samostatná záruka podmínky.  
 
B ZÁRUKA NA VÝROBEK  
1. SWISS SOLAR poskytuje Záruku podle těchto Záruční podmínky výhradně pro Koncové zákazníky, 
kteří získali solární moduly pro vlastní potřebu, nikoli pro účel dalšího prodeje nebo jakýkoli jiný druh 
komerční využití („koncový zákazník“). ŠVÝCARSKÉ SOLÁRNÍ zaručuje Koncovému zákazníkovi podle 
těchto Záruční podmínky, které solární moduly nesplňují vady materiálu a zpracování, které ovlivňují 
funkčnost solárních modulů ("Vady produktu"). po dobu dvaceti „20“ let od data odeslání z dodacího 
skladu („Záruční doba“) („Produkt Záruka"). SWISS SOLAR poskytne Konec Zákazník s datem, kdy byl 
solární modul ihned poté odesláno z dodacího skladu příslušný požadavek koncového zákazníka.  
2. S požadavky na plné pokrytí: Pro solární moduly s které splňují požadavky na úplné pokrytí, SWISS 
SOLAR na základě těchto ručí Koncovému zákazníkovi Záruční podmínky, které tyto solární moduly 
dodávají SWISS SOLAR odchylující se od části B.1 zůstávají volné z vad výrobku po dobu dvaceti „20“ 
let ode dne odeslání z dodacího skladu SWISS SOLAR  
 
C ZÁRUKA NA FUNKCI SWISS SOLAR  
zaručuje Koncovému zákazníkovi v souladu s tyto záruční podmínky: - Během prvního  1.) roku od 
data odeslání od dodací sklad SWISS SOLAR, výstup solární moduly se nesmí snížit na méně než 97 %. 
jmenovitý výkon solárního modulu, jak je označeno SWISS SOLAR na příslušném solárním modulu 
mínus a rozsah tolerance 5 % za standardních zkušebních podmínek (záření 1 000 W/m², spektrální 
rozložení AM 1,5, teplota 25±2°C, dále jen "STC"); - Od začátku druhého  2.) roku do konce dvacátého 
devátého  29.) roku od data zásilka z dodacího skladu SWISS SOLAR, výkon solárních modulů se nesmí 
snížit o více než 0,5085 % ročně a 0,415 % u bifaciálního typu jmenovitého výkonu modulu Solar 
Module as označený SWISS SOLAR na příslušném Solaru Modul mínus rozsah tolerance 5 % pod STC; - 
Během 30. roku od data odeslání z dodacího skladu SWISS SOLAR garantovaný výkon solárních 
modulů je minimálně 80 %. jmenovitý výkon na solárním modulu, jak je označeno SWISS SOLAR 
mínus rozsah tolerance 5 % podle STC; (společně „Záruka na výkon“, Záruka na produkt a Záruka na 
výkon společně „Záruka“). ŠVÝCARSKÉ SOLÁRNÍ poskytne Koncovému zákazníkovi datum, kdy solární 
modul byl odeslán z dodávky sklad bezprostředně po konečném zákazníkovi příslušnou žádost. 

D SWISS SOLÁRNÍ ZÁRUČNÍ SLUŽBY  
1. Pokud dojde k některé ze záručních událostí uvedených v části B nebo C vzniká během příslušné 
záruční doby, SWISS SOLAR – dle vlastního uvážení – a) opravit solární modul na místě u koncového 
zákazníka umístění, b) opravit zařízení Solar Modul SWISS SOLAR nebo jeho třetí strana, c) dodat 
dodatečný solární modul Koncovému zákazníkovi nebo d) vyměňte solární modul za náhradní modul. 
Jakmile koncový zákazník obdrží náhradní modul, vlastnictví původního solárního modulu je 
převedeno na ŠVÝCARSKÉ SOLÁRNÍ. U náhradních modulů zbývající Platí záruční doba příslušného 
solárního modulu výhradně. Pokud je solární modul původně dodaný společností SWISS SOLAR se 
nevyráběl a již nevyrábí sériově výroby, musí být dodán ekvivalentní modul jako náhradní nebo 
přídavný modul.  
2. Klient musí na vlastní náklady zaslat poškozené solárního modulu do Swiss Solar do nejbližšího 



skladu v jeho město. Můžete zjistit přesnou adresu pokladu ve vašem městě tak, že nám napíšete 
poštou info@swissenergy-solar.ch  
3. Náklady na měření a na posouzení podle kvalifikovaní odborníci (např. pokud SWISS SOLAR 
odmítne záruku reklamační událost nebo pokud ji Koncový zákazník nemůže provést měření osobně) 
musí být koordinovány a sladěné se SWISS SOLAR před koncovým zákazníkem takové náklady 
vzniknou, jinak tyto náklady nevzniknou pokryta SWISS SOLAR.  
4. Pokud Koncový zákazník uplatní záruční nárok podle těchto záručních podmínek a ukazuje se, že 
existuje žádná platná záruční reklamace, SWISS SOLAR si vyhrazuje právo fakturovat Koncovému 
zákazníkovi jakékoli náklady vzniklé za poskytnuté Záruční služby, za předpokladu, že koncový 
zákazník věděl nebo z hrubé nedbalosti nevěděl, že nebyla dána žádná platná záruční reklamace. 5. 
Pokud je záruční servis SWISS SOLAR neúspěšný, SWISS SOLAR je oprávněn opakovat stejnou formu 
Záruční servis nebo poskytnutí jiného servisu, ledaže to je pro koncového zákazníka nepřiměřené.  

E VYLOUČENÍ ZÁRUK  
1. Záruka se nevztahuje na solární moduly, které jsou v důsledku toho narušena, poškozena nebo 
zničena  
a) jsou nesprávně skladovány nebo přepravovány Koncem Zákazník nebo třetí strana,  
b) není instalován nebo případně odinstalován nebo přeinstalovat v souladu se SWISS SOLAR 
sestavou manuál a uznávané správné technické postupy,  
c) provozováno způsobem, který je v rozporu s zamýšlený účel a zejména pokyny pro obsluha v 
montážním návodu,  
d) nejsou řádně udržovány, zejména nejsou v v souladu s pokyny pro údržbu v montážní návod, e) 
jsou nesprávně upraveny Koncovým zákazníkem nebo a třetí stranou nebo s nimi jinak nevhodně 
manipulováno, popř f) vyšší mocí (zejména úderem blesku, ohněm nebo přírodním katastrofa). 
Pojistné plnění podle Úplné pokrytí SWISS SOLAR zůstává tímto nedotčeno respekt.  

2. Nevýznamné změny nebo změny vzhledu, v zvláštní bělení a změna barvy buněk nesmí představují 
událost Záruční reklamace podle Záruka na produkt podle oddílu B. The Záruka na provedení podle 
oddílu C zůstává zachována nedotčeno.  

3. Záruka je dále vyloučena, pokud Konec Zákazník manipuluje nebo odstraňuje sériové číslo popř 
typový štítek solárního modulu.  
4. Koncový zákazník nese důkazní břemeno, že Záruka nebyla vyloučena z důvodu výše uvedené 
důvody. To neplatí pro okolností, které leží v oblasti SWISS SOLAR odpovědnost nebo zástupných 
zástupců společnosti SWISS SOLAR.  
5. Záruční nárok koncového zákazníka není platný, pokud byla překročena oznamovací lhůta uvedená 
v části G.3 pokud koncový zákazník toto zavinění nepřekročil oznamovací lhůta.  

F PŘEVOD NA NOVÉHO VLASTNÍKA  
Pokud Koncový zákazník prodá a převede vlastnické právo na Solární modul zapnutý, tato záruka se 
převádí na nový vlastníkem solárního modulu v rozsahu zbývajícím Záruční doba. Příslušným novým 
vlastníkem je pak považovány pro účely těchto za Koncového zákazníka Záruční podmínky. V takovém 
případě tato záruka zaniká pro předchozího koncového zákazníka.  

G USTANOVENÍ O UPLATŇOVÁNÍ ZÁRUČNÍ REKLAMACE  
1. Záruční nároky lze uplatňovat pouze u společnosti SWISS SOLAR písemně a předložením kopie 
originálu dodací list nebo originál faktury prodejce/montéra od kterého byl solární modul zakoupen 



(bez předsudky ohledně toho, zda jsou součástí SWISS SOLÁRNÍ distribuční síť). Pro prodlouženou 
záruku v případě splnění požadavky na úplné pokrytí (část B.2, musí být také odpovídající registrační 
číslo specifikováno. 

Další dokumenty (např. fotografie, záznamy atd.) musí být k dispozici poskytnuto na žádost SWISS 
SOLAR.  
2. Existence události Záruční reklamace z důvodu samovolné rozbití skla bez jakéhokoli vnějšího vlivy 
nebo kvůli sníženému výkonu solárního modulu musí být ověřeno znaleckým posudkem provedeným 
SWISS SOLAR, třetí strana pověřená společností SWISS SOLAR nebo nezávislý zkušební ústav 
schválený pro certifikace modulů v souladu s IEC 61215.  
3. Pokud nastane zjevná událost Záruční reklamace, Konec Zákazník musí uplatnit reklamaci v 
souvislosti s touto zárukou reklamaci akce co nejdříve a v žádném případě již ne než tři  33 měsíce po 
zjištění záruky reklamační událost. Nároky přijaté po této době mohou být posouzeno podle 
výhradního uvážení společnosti SWISS SOLAR. Znatelné škody způsobené přepravou by měly být 
hlášeny pomocí formuláře pro reklamaci škod při přepravě, k dispozici z www.swissenergy-solar.ch  

H OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI  
1. Jakékoli nároky na náhradu škody nebo výdajů vůči společnosti SWISS SOLAR bez ohledu na právní 
základ (smlouvu, delikt nebo jakýkoli jiný jiné oblasti práva) mimo nebo v souvislosti s Záruka dle 
těchto Záručních podmínek popř Záruční servis je vyloučen. SWISS SOLAR bude v č a bez ohledu na 
právní základ povinni zaplatit náhradu škody Koncovému zákazníkovi za ušlý zisk popř výnosy, ztráta 
použití, ztráta dat, náklady na kapitál, náklady na prostoje, náklady na náhradní zboží, majetek vnější 
poškození solárních modulů a jakékoli poškození nebo ztrátu vyplývající z takové škody nebo jakékoli 
zvláštní, náhodné, nepřímé nebo následné škody. Tohle také platí, pokud k takové škodě dojde u třetí 
osoby. Pojistné plnění dle SWISS SOLAR Full Coverage zůstává v tomto ohledu nedotčeno.  
2. Výše uvedená omezení odpovědnosti neplatí pokud je společnost SWISS SOLAR odpovědná podle 
zákona o odpovědnosti za výrobek, v případech úmyslného úmyslu, hrubé nedbalosti, ublížení na 
životě, těla nebo zdraví nebo porušení podstatných smluvních podmínek závazky, tedy závazky, které 
skutečně umožňují řádné plnění smlouvy na prvním místě a které může Koncový zákazník pravidelně 
a plně očekávat být splněn. Náhrada za porušení podstatných smluvních podmínek závazky je však 
omezeno na předvídatelné ztráty vyplývající z typu smlouvy, pokud k tomu nedošlo úmyslně nebo se 
jedná o hrubou nedbalost, nedošlo k újmě na životě, tělo nebo zdraví a společnost SWISS SOLAR 
nenese odpovědnost za zákon o odpovědnosti za výrobek.  

I ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ  
1. Tyto záruční podmínky podléhají Švýcarsku práva s vyloučením kolize zákonů a Spojených Úmluva 
národů o mezinárodních smlouvách Prodej zboží (CISG). Toto nemá vliv na End Práva zákazníka podle 
závazných místních zákonů.  
2. Pokud existují jednotlivá ustanovení této záruky Podmínky jsou nebo se stanou neplatnými, 
platnost zbývající ustanovení zůstávají nedotčena. 

 

 

Tento dokument slouží pouze jako informační materiál. Nejedná se o oficiální překlad, právo na 
chyby vyhrazeno. 


